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1 THE RITZ-CARLTON VIENNA

Once the Imperial capital of the Habsburg Empire, 

Vienna is now a vibrant city that still honors its past. 

Directly located on the prestigious Ring Boulevard, 

The Ritz-Carlton, Vienna inspires and enchants its 

guests with the perfect balance of traditional Viennese 

charm and contemporary luxury.

Einst imperiale Hauptstadt des Habsburger 

Kaiserreichs, ist Wien heute eine pulsierende Stadt mit 

modernen Einflüssen, während das historische Erbe 

weiterhin bewahrt wird. Direkt an der prächtigen 

Ringstraße gelegen, inspiriert und verzaubert das 

The Ritz-Carlton, Vienna seine Gäste durch die 

harmonische Kombination aus traditionellem Wiener 

Charme und zeitgemäßem Luxus.
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Experience Imperial heritage
in a contemporary ambience

Erleben Sie imperiales Erbe 
in zeitgemäßem Ambiente 



The Ritz-Carlton, Vienna is set within four 
historical palaces, dating back to the 19th 
century. Gaze at the sumptuous ceiling 
fresco, the wooden-carved fireplace or 
the 150 year old staircase of the former 
Gutmann palace. Immerse yourself on 
a journey back to ancient times at 
The Ritz-Carlton, Vienna, while enjoying 
high-end amenities.

Vier historische Palais aus dem 19. 
Jahrhundert bilden das heutige
The Ritz-Carlton, Vienna. Bestaunen
Sie das prächtige Deckenfresko, den 
von Hand geschnitzten, hölzernen 
Kamin oder das 150 Jahre alte 
Treppenhaus des ehemaligen Palais 
Gutmann: Im The Ritz-Carlton, Vienna 
begeben Sie sich auf eine Zeitreise in den 
Imperialismus, ohne dabei auf moderne 
Annehmlichkeiten zu verzichten. 
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Create lasting and 
meaningful memories 

High above the rooftops and with direct views of the 

city’s landmark - St. Stephan´s Cathedral; on our 

Atmosphere Rooftop Bar every occasion transforms 

into a memorable experience. 

Enjoy your event in a truly extraordinary setting, while 

watching the sun setting over the cityscape of Vienna.

Hoch über den Dächern Wiens und mit direktem 

Blick auf das Wahrzeichen der Stadt - dem 

Stephansdom - wird auf der Atmosphere Rooftop

Bar jeder Anlass zu einem unvergesslichen Erlebnis.

Genießen Sie eine Veranstaltung in wahrlich 

außergewöhnlichem Ambiente, während Sie 

beobachten wie die Sonne im Wiener Stadtbild 

untergeht.
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Kreieren Sie bleibende und 
bedeutungsvolle Erinnerungen



The jewel of our 9700 square foot event 
space, which is conveniently located on 
one floor, is the elegant Crystal Ball Room. 
With 2.5 tons of sparkling crystals covering 
the walls, it adds a glamourous touch to 
every occasion. Whether it is a special 
private celebration or representative 
corporate event; our 3230 square foot 
spacious ballroom is the ideal location for 
personalized and elegant events.

Das Juwel des 900 Quadratmeter großen 
Veranstaltungsbereichs, welcher 
komfortabel auf einem Stockwerk liegt, 
ist der elegante Crystal Ballsaal. Die mit 
imposanten 2,5 Tonnen Kristall gefüllten, 
glanzvollen Wände lassen jeden Anlass 
einzigartig werden. Ob besondere 
private Anlässe oder repräsentative 
Firmenfeierlichkeiten: Der 300 
Quadratmeter große Ballsaal bietet 
Raum für personalisierte und elegante 
Veranstaltungen. 
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Indulge in an exquisite 
culinary voyage
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The Viennese cuisine is the only one in the world 

named after a city. Traditional Viennese pastries, like 

“Apfelstrudel” or savory delicacies, like the Austrian 

Prime Rib from the Dstrikt Steakhouse are not to be 

missed. Our culinary experts protect this rich heritage 

of dining culture and create delicious menus from 

local and fresh produce. Enhancing tradition with 

a high level of creativity, The Ritz-Carlton, Vienna 

caters for even the most discerning palates and 

transforms a meal into a memorable taste experience. 

Die Wiener Küche ist die einzige der Welt, die nach 

einer Stadt genannt wird. So dürfen traditionelle 

Mehlspeisen, wie der Apfelstrudel, als auch herzhafte, 

pikante Speisen, wie der österreichische Rostbraten 

aus dem Dstritk Steakhouse, nicht fehlen. Das 

Kulinarikteam des The Ritz-Carlton, Vienna hat es sich 

zur Aufgabe gemacht, diese wertvolle Kultur zu 

bewahren und bereitet köstliche Gerichte aus 

frischen, regionalen Produkten zu. Tradition und ein 

hohes Ausmaß an Kreativität vereinend, begeistert 

das The Ritz-Carlton, Vienna anspruchsvolle Gaumen 

und zaubert aus einem Gericht ein unvergessliches 

Geschmackserlebnis.
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Begleiten Sie uns auf eine 
exquisite Genussreise



Let us welcome your guests in our elegant 
and spacious Crystal Foyer and surprise 
them with unexpected culinary delights. 
This flexible event space can host unique 
and distinctive co�ee breaks, lunch and 
dinner experiences. 

Begrüßen Sie Ihre Gäste in unserem 
eleganten und großzügigen Crystal Foyer 
mit kulinarischen Überraschungen. Diese 
flexible Veranstaltungsfläche bietet Raum 
für unverwechselbare Genussmomente 
während Ka�eepausen, Mittag- oder 
Abendessen.
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Embrace Viennese charm
in contemporary luxury

The combination of contemporary luxury and 

historical Viennese charm creates a unique sense 

of place. Each of the 202 spacious guest rooms and 

suites captivates guests through its distinctive design, 

creating a comfortable home away from home. 

Die geschickte Kombination aus zeitgemäßem Luxus 

und historischem Wiener Charme kreiert eine 

einzigartige Atmosphäre. Jedes der 202 geräumigen 

Gästezimmer und Suiten besticht durch sein 

individuelles Interieur und Design. So verwandeln wir 

Ihr Hotelzimmer in Ihr gemütliches zweites Zuhause. 
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Erleben Sie Wiener Charme
in zeitgemäßem Luxus



Our 2000 square foot Presidential Suite 
authentically reflects the Viennese 
Noblesse living from the 19th century. 
Set under the magnificent ceiling fresco 
and grandiose crystal chandelier, the event 
experts of The Ritz-Carlton, Vienna create 
memorable gatherings in an exclusive 
and intimate living room ambience. 

Unsere 190 m2 große Präsidentensuite ist 
ein Paradebeispiel für die Wiener Noblesse 
des 19. Jahrhunderts. Unter dem prächtigen 
Deckenfresko und dem prunkvollen 
Kristallluster kreieren die Eventexperten 
des The Ritz-Carlton, Vienna in Erinnerung 
bleibende Empfänge mit exklusiver und 
intimer Wohnzimmeratmosphäre.
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Let us make the world 
revolve around you
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Bei uns dreht sich die
Welt um Sie

Relax and treat yourself in The Ritz-Carlton Spa, where 

we believe that well-being is the key to natural beauty. 

Our selection of e�ective treatments uses a unique 

combination of superior luxury spa products from Espa 

and local products inspired by the incomparable 

Austrian flora from Susanne Kaufmann. Let us inspire 

and motivate your attendees to a maximum performance 

through the careful integration of activating and relaxing 

elements into your meeting agenda. 

Entspannen Sie sich und lassen Sie sich von uns im 

The Ritz-Carlton Spa verwöhnen. Unsere Auswahl an 

höchst wirkungsvollen Behandlungen wird mit einer 

Kombination aus internationalen Luxusprodukten 

von Espa und den, von der unverwechselbaren 

österreichischen Flora inspirierten, Susanne Kaufmann 

Produkten durchgeführt. Durch die Integration von 

aktivierenden und entspannenden Elementen in 

Ihren Meetingablauf, motivieren und inspirieren wir 

Ihre Teilnehmer zu grandiosen Höchstleistungen. 



19 THE RITZ-CARLTON VIENNA

E
N

JO
Y

 

Unwind with 
alluring adventures Immerse yourself into the lively bustle of a traditional 

Viennese market and meet our Executive Chef. 

Taste domestic delicacies, smell oriental spices and 

fully indulge yourself into the local market culture. 

A gentle hilly landscape surrounds Vienna, which 

is characterized by its picturesque vineyards.

With spectacular views over the city, savor an 

authentic “Heurigen” dinner and pair it harmoniously 

with the current vintage wines. 

Tauchen Sie gemeinsam mit unserem Küchenchef in 

das lebendinge Treiben eines traditionellen Wiener 

Marktes ein. Verkosten Sie regionale Delikatessen, 

lassen Sie sich von dem Geruch orientalischer Gewürze 

verzaubern und tauchen Sie vollends in die Wiener 

Marktkultur ein.

Der Stadtrand Wiens wird von einer weichen 

Hügellandschaft mit malerischen Weingärten gesäumt. 

Mit spektakulärem Ausblick über die Stadt, genießen 

Sie eine authentische Jause und fabelhafte Wiener 

Weine in einem traditionellen Heurigen. 
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Begeben Sie sich auf eine 
verlockende Entdeckungsreise
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Enchant yourself with the 
cultural highlights of Vienna

The iconic Viennese Ring Boulevard is one of the 

most significant legacies of the glorious times of the 

Austrian Empire. Uncover remarkable monuments of 

the Historism during a traditional horse-carriage tour, 

lovingly called “Fiaker” by the locals. Alternatively, 

explore the most important sights of this Imperial 

city in a very active way with the Running Concierge 

of The Ritz-Carlton, Vienna. 

Die Wiener Ringstraße ist eines der bedeutendsten 

Hinterlassenschaften der glanzvollen Zeiten des 

österreichischen Kaiserreichs. Entdecken Sie 

beeindruckende Bauwerke des Historismus während 

einer Fahrt in einem Fiaker, wie die Wiener liebevoll 

ihre Pferdekutschen nennen. Alternativ entdecken 

Sie die wichtigsten Sehenswürdigkeiten der Stadt auf 

aktive Weise gemeinsam mit dem “Running Concierge” 

des The Ritz-Carlton, Vienna.
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Lassen Sie sich von den 
kulturellen Highlights in 
Wien verzaubern 



Embedded in a palatial setting,
The Ritz-Carlton, Vienna is a great starting 
point to discover architectural treasures 
and cultural wonders of the city. 

Umgeben von Palais und Schlössern ist 
The Ritz-Carlton, Vienna der perfekte 
Ausgangspunkt um die architektonischen 
Schätze und kulturellen Wunder der 
Stadt zu entdecken. 
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